Spotlight

VOCABULARY LIST 1/2019

Here is the entire list of vocabulary items from
Spotlight magazine. We hope that you will find this
service of use in your language learning.
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FROM THE EDITOR
Celebration time! (p. 3)
claim [klerm] = hier: Werbeslogan
doable ['duzabal] = machbar
line: somewhere along the ~ [lain] ifml. = irgendwann
linedup [ laind 'ap] = hier: anzubieten
mark [ma:k] = hier: begehen, feiern
news stand ['nju:z steend] = Zeitungskiosk
WORLD MAP
Happy New Year! (pp. 6-7)
chime [tfaim] = einlduten
g|0Wing['glaunj] - leuchtend
goddess ['gndes] = Gottin
lingerie ['leendzori] = Dessous
modest ['mpdist] = bescheiden
offering['ofgrnj] - (Opfer—)Gabe
precious ['prefos] = kostbar
presenter [pri'zenta] = Moderator(in)
purifying ['pjuarifaup] = reinigend
renewal [ri'njuzol] & Erneuerung
star [sta:] = in einer Hauptrolle zeigen
stroke [strouk] = Schlag
threshold ['6re hould] = Schwelle

whisper ['wispa] = flistern



IN THE SPOTLIGHT

(pp- 8-9)

ambassador extraordinary and plenipotentiary = bevollméchtigte(r) Sonderbotschafter(in)
[em'baesads 1k'stroidonari &nd plenipa'tenfoari]

archipelago [,a:ki'pelogou] = Inselgruppe

casualty ['kezuolti] = Opfer

cemetery ['semotri] = Friedhof

chambered tomb ['t fermbad tuim] = Kammergrab

foster family ['fosto ,femli] = Pflegefamilie

gobble up [,gobel 'ap] = verschlingen, schlucken
heritage ['hertid3] = Erbe, Uberlieferung
indigenous [1n'didzonos] = eingeboren

run[ran] = hier: leiten

suffice [so'fars] = geniigen

trafficked ['trefikt] = verschleppt, verkauft
THE US IN GERMANY

California dreamin’ (pp. 10-13)

bandmate [bzndmert] = Bandmitglied

barn [ba:rn] = Scheune, Stall

buck [bak] = sich widersetzen

cleats [klizts] N. Am. = Stollen-, Fufsballschuhe
convey [kan'ver] = ausdriicken, riiberbringen
craft [kreft] = gestalten, ausarbeiten
drop [dra:p]ifml. = hier: auf den Markt werfen
edgy ['edsi] ifml. = kantig

evoke [i'vouk] = heraufbeschworen

gurl [ga:1] nonstandard Madchen

iconic [ar'ka:nik] = |<u|tig

in hindsight [,in 'haindsait] = riickblickend, im Nachhinein
laid-back [ lerd 'bak] ifml. = entspannt, locker

longing ['lo:pip] = Sehnsucht

lyrics ['liriks] = Songtext

magnificent [meg'nifisont] = grofiartig, wundervoll
pond [pa:nd] = Teich, Weiher

quaint [kweint] = idyllisch, malerisch
resonate with sb. ['rezonert wif] = mit jmdm. im Einklang sein, mitschwingen
roar [roir] = sausen, brausen
run: ~ sth. past sb. [ran] = jmdn. etw. vorlegen

shift [[ift] = Verlagerung

shore [foir] = Kiste, Ufer

snippet ['snipit] = Schnipsel, Auszug



stretch [stret[] = Gebiet, Bereich
trace [treis] = zuriickverfolgen
treat [tri:t] = Vergnugen, Genuss

upcoming ['Ap,kamip] =

SOCIETY

In our good books (pp. 14-18)

hier: demnachst auf den Markt kommend

aka (also known as) [ e1 ker ‘er] =

alias, auch bekannt als

aspiring [o'spatorip] = aufstrebend
barely ['besli] = kaum

bead [bi:d] = Perle
besiege [bi'si:d3] = belagern
brim [brim] = strotzen
counsellor ['kauns:la] = Berater(in)
disarmingly [dis'a:mipli] = entwaffnend

drag [dreg] =

ziehen, zerren

drive [draiv] =

Tatendrang

excerpt['ekssipt] =

Auszug

feisty ['farsti] iﬁ’l’ll. -

lebhaft, temperamentvoll

feud [fju:d] =

Fehde

germ[dzsim] =

Keim, Krankheitserreger

impasse [m'pa:s] & Sackgasse
induct [in'dakt] = einflihren
juvenile ['dzurvenarl] = jugendlich

line drawing [lain ,dro:p] = Strichzeichnung
loathing ['loudin] = Abscheu, Ekel
mature [ma'tfua] = reif

oyster ['o1sto] = Auster

peripatetic [,peripa'tetik] e

rastlos, reiselustig

prosperity [pro'sperati]

Wohlstand, Erfolg

puny ['pju:ni] = schwachlich

season ['sizzen] = wurzen

self-deception [ self di'sepf>n] = Selbstbetrug

set out [set 'avt] = aufbrechen, sich aufmachen
shareholder ['fes,houlda] = Aktionar(in)

solitude ['solotju:d] = Einsamkeit

Straightforward [,strert'forwad] =

geradlinig, ehrlich

substance abuse ['sabstons o,bju:z] =

Drogenmissbrauch

suppressed [sa'prest] =

unterdriickt

thought-provoking ['0o:t pra,voukin] =

nachdenklich machend

track [trak] =

verfolgen

wimpy ['wimpi] ifml. -

schwachlich



IASKMYSELF

Is this what allies do? (p. 19)

brazen ['breizen] =

dreist, schamlos

charge [tfa:rd3] =

Vorwurf, Anklage

dismiss [dis'mis] &

abweisen, abtun

espionage ['espiona:z] =

Spionage

galling ['go:lip] =

argerlich, schmerzlich

galvanize ['geelvonalz] =

aufritteln

newsroom/['nu:zruim] =

Nachrichtenabteilung

outrageous [aut'rerd3os] = ungeheuerlich, unerhort
reluctant [ri'laktont] = zurlickhaltend, unwillig
restroom ['restruzm] N. Am. = Toilette

smear [smrr] = beschmutzen, verleumden
uproar ['aprozr] = Aufruhr, Entriistung
war-torn ['woir toirn] & vom Krieg erschiittert
wire-rim [,warer 'rim] & Drahtgestell-

A DAY IN MY LIFE

Queen of ingredients (pp. 20-21)

blackmail ['blzkmeral] = erpressen

bully ['buli] = mobben

charcoal ['t fa:koul] = Holzkohle

clay oven[ kler 'aven] = Lehmofen, Tonofen
douse [daus] = einweichen, einlegen
elaborate [i'lzborert] = raffiniert

executive [1g'zekjutiv] = leitend, geschaftsfiihrend
goat[gout] = Liege

head out [hed 'aut] = losziehen

poach [paut[] = pochieren

rule of thumb [ ru:l ev '0am] = Faustregel

sandpit ['sendpit] = Sandgrube

skinny ['skni] = diinn, mager

source [sois] = beschaffen
GRAMMAR TALES

Goldi Lox and the three Daves (pp. 22-24)

bandmate ['beendmert] UK ifml. = Bandmitglied

bloke [blouk] UK ifml. = Kerl, Typ

boo [bu:] = buhen

clutch [kiat[] = umklammern, festhalten
coach [kout[] UK = (Reise)Bus

cushion ['ku/>n] = Kissen



disgusted [dis'gastid] =

angewidert

fairy tale ['feari terl] =

Marchen

flaky [fleiki] =

hier: schuppig

flick sth. on [flik 'on] =

etw. anknipsen

flounce [flauns] =

stolzieren

freak out [frizk 'avt] ifml. =

ausflippen, ausrasten

glareat sb. [glea] =

jmdn. zornig anstarren

grin[grin] = grinsen

kneel [nizI] = knien

Little Red Riding Hood [ lita] red 'raidip hod] = Rotkappchen
livelihood ['larvlihud] = Lebensunterhalt
loads [loudz] ifml. = Berge, Unmengen
pass wind [pa:s 'wind] ifml. = pupsen

pillow ['pilov] = Kissen

power cut['paus kat] = Stromausfall

ragged ['raegid] =

zerlumpt, abgenutzt

rub off [rab 'of] = abreiben

scared ['skead] = verangstigt

shrug [frag] = mit den Schultern zucken
sigh [sai] = seufzen

Sleeping Beauty [,slizpip 'bju:ti] = Dornroschen

snap [snxp] =

schnauzen, blaffen

sob [spb] = Schluchzer
stroke [strouk] = streicheln
ungrateful [an'grertfa]] = undankbar
upright ['aprait] = aufrecht

wall: drive sb. up the ~ [wa:1] ifml. =

jmdn. auf die Palme bringen

weird [wiad] ifml.= seltsam
whisper ['wispa] = flistern
AMERICAN LIFE

How to catch a mouse (p. 26)

bait [bert] = Koder

chewed-up ['tfu:d ap] =

zerkaut, angefressen

crunchy ['krant fi] =

hier: mit Erdnusssttckchen

farend ['fa:r end] =

hinteres Ende

housemate ['hausmert] =

Mitbewohner (in)

inhumane [,inhju'men] =

unmenschlich

instant ['instont] =

sofortig, augenblicklich

mousetrap ['maustrep] = Mausefalle
picky [piki] = wahlerisch
rim [rim] = Rand



rod [ra:d] = Stab, Stange

smear [smror] = schmieren

snap trap ['snap trep] = Schlagfalle

spin [spin] = drehen

sticky ['stiki] = Klebe-

PRESS GALLERY

Vanishing insects: a silent threat (p. 29)

abundance [o'bandons] = Fiille, Menge
anchorman ['epkomzn] = Moderator

ant [&nt] = Ameise

bleak [bli:k] = ode, trostlos

contend with sth. [kon'tend wi1d] = mit etw. fertigwerden
crawl [kro:1] = krabbeln

descend [di'send] = herunterkommen
exploitation [ eksplor'terf>n] = Nutzung, Verwertung
headlight ['hedlart] = Autoscheinwerfer
hinge on sth. ['hind3 bn] = hier: sich auf etw. stiitzen, sich um etw. drehen
inconsequential [in konsi'kwen/?1] = belanglos, unbedeutend
intricate web [, intrikot 'web] = kompliziertes Geflecht
latitude ['leetitju:d] = Breitengrad

nourish ['narif] = ernahren

overlord ['auvolo:d] = Oberherr

pollinate ['poloneit] = bestauben

speckled ['spekld] = gesprenkelt
temperate ['temporat] = gemafigt
venal['viinel] = korrupt

windscreen ['windskriin] UK = Windschutzscheibe
TRAVEL

London walks: five classic sights (pp. 30-36)

adultery [o'daltari] = Ehebruch

adversity [od'vasati] = Widrigkeit, Not
alleyway ['zliwei] = Gasse

apparition [,&pa'rifon] = Erscheinung
arch[a:tf] = Gewolbe, Bogen
artefact ['a:tifekt] = Artefakt, ein von Menschen erzeugter Gegenstand
barely ['beali] = kaum

bated: to wait with ~ breath ['be1t1d] = gespannt warten

beep [biip] = Piepston

behead [bi'hed] = enthaupten

belt out [belt 'avt] = schmettern



billion ['biljon] =

Milliarde(n)

bow [bau] =

sich beugen

burp [ba:p] ifml. -

Rilpser

burst ['ba:st] =

(zer)platzen

chest [tfest] =

Truhe

choke [t fouk] =

sich verschlucken

christen ['krisen] =

taufen

claim sth. [klerm] =

auf etw. Anspruch erheben

copy ['kopi] = Exemplar
coronation [ koro'nerf°n] = Kronung
cursed ['ka:st] = verflucht

defy [di'far] =

herausfordern, trotzen

dingy ['dind3i] =

schabig, dister

distract [di'straekt] =

ablenken

entranced [in'tra:nst] =

verzaubert, gebannt

fate[fert] = Schicksal
fortress ['fotras] = Festung
funeral ['fju:noral] = Beerdigung
gemstone ['dzemstoun] = Edelstein
glory ['glozri] = Ruhm, Pracht
Gothic Revival [,gn0ik ri'varvel] = Neogotik

grandeur ['grendzo] =

Herrlichkeit, Grofde

grime [graim] =

Schmutz, Dreck

gl’it [grit] =

Mut, Charakterstarke

hustler ['haslo] =

Gauner(in)

iconic [ar'konik] =

symboltrachtig

iconic: the most ~ sights [a1'konik] =

hier: die bekanntesten Wahrzeichen

impact ['impekt] =

Einfluss

inresidence[in 'rezidons] =

hier: anwesend

mannequin ['manikin] Puppe

maze [mei1z] = Labyrinth
mic [mark] ifml. Mikro
midst: in the ~ of sth. [m1dst] = mittenin etw.
miscarriage [mis'keerids] = Fehlgeburt

mount [maont] =

auf die Beine stellen

nickname ['niknerm] =

Spitzname

nip [nip] ifm| .=

flitzen

oak panelling ['ouk ,panelip] =

Eichenvertdfelung

onlooker ['on,luka] = Zuschauer(in)
paving slab ['pervin sleb] UK o Gehwegplatte
quirk [kws:k] = Eigenheit
raven['rerven] & Rabe



reign [remn] =

Regierungszeit

resign [ri'zain] =

zurlicktreten

resolve [ri'zplv] =

Entschlossenheit

scam [skem] ifml. =

Betrug, Schwindel

seize [siiz] =

ergreifen, sich bemdchtigen

shingle bank ['[ipgel baepk] =

Kiesufer

shuffle ['[afel] =

mischen, umstellen

Sip [sip] =

in kleinen Schlucken trinken

slay [sle1] =

toten, erschlagen

sovereign ['sovrin] =

Herrscher(in), Monarch(in)

stained-glass [,steind 'gla:s] =

Buntglas-

stroll [stroul] =

Spaziergang

suffragette [,safra'dzet] =

Frauenrechtlerinnen-

supreme [su'priim] =

oberste(,s)

take-no-prisoners [terk nou 'prizenaz] =

kompromisslos

trading hall ['treidip ho:l] = Borse
treason ['trizzen] = Hochverrat
treat [trizt] = Vergnugen, Genuss

trestle table ['tresel terbol] =

Tapeziertisch

upper crust [,aps 'krast]ifml. = Oberschicht

walkway ['workwei] = Fufdweg

woo [wu:] = umwerben

SHORT STORY

The agent and the poet — Ms Winslow investigated (pp. 38-43)
acquaintance [a'kweintans] = Bekanntschaft

admire [od'mara] = bewundern

air [ea] = Auftreten

apparently ['prontli] =

anscheinend, scheinbar

armchair ['aimtfea] =

Sessel

bark [ba:k] =

bellen

beauty spot ['bju:ti spot] =

schones Fleckchen Erde

bloodshed ['bladfed] =

Blutvergief3en

blush [blaf] =

erroten

bow [bau] = sich verbeugen
broadcaster ['bro:dkaista] = Sender

cause [ko:z] = Sache

cheek [tfizk] = Wange

choir ['kwaro] = Chor
companion [kam'panjon] = Gesellschaft
confess [kon'fes] = gestehen
deafening ['defonip] = ohrenbetaubend

demand [di'ma:nd] =

verlangen



denounce [di'navns] =

denunzieren

desire [di'zaio] =

Wunsch

dissident ['disidont] =

Regimekritiker(in)

embarrassment [im'bzrosmont] Verlegenheit
Estonia[e'stounio] = Estland

expel [1k'spel] = ausweisen

expire [1k'sparo] = ablaufen

genie ['dsimi] = Flaschengeist
giggle['gig°l] = kichern

gooseflesh ['gu:sfle[] = Gansehaut
handkerchief ['hapkot [if] = Taschentuch

hint [hint] = andeuten

Home Office ['houm ,pf1s] UK = Innenministerium
horror-struck ['hora strak] = von Entsetzen gepackt
host [houst] = ausrichten

hostility [ho'stiloti] = Feindseligkeit
hothead ['hothed] = Hitzkopf

in charge [in 'tfa:d3] = zustandig

incident ['msidont] = Vorfall

keen: be ~ to do sth. [ki:n] UK = unbedingt etw. tun wollen
legal code ['li:g°l kovd] = Gesetzbuch
moustache [mo'sta:f] = Schnurrbart

national anthem [,nz[°nal '&nbfom] = Nationalhymne
nuisance ['nju:sons] & Belastigung, Storung
overhear [pazt] = mithoren

pat: ~ dry [pat] = trocken tupfen
persuasive [pa'sweisiv] = tiberzeugend

pour [po:] = giefsen, einschenken
prick: ~ up one’s ears [prik] = die Ohren spitzen
puzzled ['pazeld] = verdutzt, ratlos

reveal [ri'virl] = enthillen

riot['rarot] = Aufstand, Unruhe
round up [raund 'ap] = fassen

rude [ru:d] = unhéflich, grob

settle oneself ['set>l wan,self] = sich niederlassen

ship off [f1p 'vf] = verfrachten

shrug: ~ one’s shoulders [[rag] = mit den Schultern zucken
sip [sip] = in kleinen Schlucken trinken
sob [sob] = Schluchzer

soft spot ['soft spot] = Faible, Schwache

spill [sp1l] = verschiitten

stiff upper lip [stif aps 'lip] = hier: Fassung

suggest [so'dzest] = nahelegen



suppose [sa'pauz] =

annehmen, vermuten

supposed: be ~ to [so'poust] =

hier: eigentlich ... sein

suppression [sa'prefon] = Unterdriickung
surveillance [so'verlons] = Uberwachung
suspect ['saspekt] = Verdachtige(r)
tank [tzpk] = Panzer

try sb. [trai] =

jmdn. vor Gericht stellen

tune [tjuin] =

Melodie

violate ['varolert] verletzen
whisper ['wispa] = Flistern
wicked ['wikid] = bose
LANGUAGE

Learning with Ms Winslow (pp. 44-47)

actual ['ekt [usl] = tatsachlich
air[ea] = hier: Auftreten
banned [band] = verboten
choir['kwars] = Chor
courteous ['ks:tios] = hoflich
curious ['kjuarios] & neugierig
deceased [di'siist] = verstorben
Estonia [e'stounia] = Estland

fond: be ~ of sb. [fond] =

jmdn. sehr mogen

indomitable [in'domitabel] =

unbezahmbar, unbezwingbar

meets the eye: there is more (to it) than ~ [ mizts di 'a1] =

da steckt mehr dahinter

moustache [ma'sta:f] =

Schnurrbart

national anthem [,naf°nal 'enbom] =

Nationalhymne

odd [pd] =

hier: unpassend

persuasive [pa'swersiv]

tiberzeugend

reveal [ri'virl] &

enthillen, zeigen

subscriber [sob'skraiba] = Abonnent(in)

suspicion [sa'spif>n] = Verdacht

tune [tjuin] = Melodie

ARTS ®.49

addicted: be ~ to sth. [o'diktid] = von etw. abhangig sein, nach etw. siichtig sein
approve [o'pru:v] & zustimmen

burden['bs:den] = Last

capture ['kaept[a] =

gefangen nehmen

courtier ['ko:tio] = Hofling
enclose [in'klouz] = umschliefden
inherit [in'herit] = erben



judgement ['d3ad3zmont] = Urteil
lay claim [le1 'klerm] = Anspruch erheben
maturity [mo't fuarati] = Reife

Saoirse ['seafa] =

[wg. Aussprache]

spellbinding ['spelbaindip] =

faszinierend

subtle ['satal] = subtil
ENGLISH EXPLAINED

We’ll always have New York (p. 49)

dorm [do:rm] ifml. = Schlafsaal

expatriate [eks'peitriot] =

standigim Ausland Lebende(r)

fondly ['fa:ndli] =

liebevoll

giglgigl ifml. =

Job

intern ['mt3:n] N. Am. =

als Praktikant(in) arbeiten

reacquaint: ~ oneself with sth. [ rizo'kwent] =

sich wieder mit etw. vertraut machen

senior ['siznjor] US =

Oberstufenschiler(in)

surge [s3:dz] =

Welle

tryst [trist] =

Stelldichein, Schaferstiindchen

upstate [,ap'stert] US =

entlegener, nordlicher Teil eines Bundesstaates

VOCABULARY

In the sauna (pp. 50-51)

banned [band] = verboten
bare [bea] = blof3, nackt
birthday suit ['ba:0der su:t] hum. = Adamskostiim
inthe nude [,in 85 'nju:d] = nackt

naked ['neikid] = nackt

not have a stitch on [not ,hav o 'stit on] ifml. =

nichts am Leib haben

nudity ['njurdati] =

Nacktheit

stark naked [sta:k 'neikid] =

splitterfasernackt

unclothed [an'klouvdd] =

unbekleidet

undress [an'dres] &

THE GRAMMAR PAGE

Could/needn’t have done (p. 52)

Entkleidung

suggest [so'dzest] =

vorschlagen

temper: lose one’s ~ ['temps] =

witend werden, die Geduld verlieren

1



LOST IN TRANSLATION
McGuffin (p. 55)

briefcase ['bri:fkers] = Aktenkoffer

coin: ~aterm [kom] = einen Begriff pragen
Grail [grer]] = Gral

necklace ['neklos] = Halskette

p|0t device ['plot di'vars] =

erzahlerischer Kniff

trigger sth. ['triga] =

etw. auslosen

ultimately ['ltimatli] = letztlich
EVERYDAY ENGLISH

Living with less plastic (pp. 56-57)

appreciate [o'pri:fiert] = wiirdigen, schatzen
berry ['beri] = Beere

capital ['kepitel] = Grofi-

determination [di,t3:m1'neifon] =

Entschlossenheit

disturbing [dr'sta:bip] = beunruhigend
glassjar ['glas dza:] = Glasgefafs
gorgeous ['go:dzos] = umwerfend
gradually ['gredsusli] = allmdhlich
groceries ['grousariz] = Lebensmittel
item ['artom] = Artikel

keen [kixn] UK = begeistert

mistake [mr'steik] =

verwechseln

narrate [no'rert] = erzahlen
naturalist ['nat [>ralist] = Naturkundler(in)
refund ['rixfand] = Riickzahlung
solid ['solid] = fest

turquoise ['tatkwoiz] = turkis

unless [on'les] = aufder

wrap [rzp] = einwickeln
THE BASICS

Easy English (pp. 58-59)

collect [ko'lekt] = abholen

consulting room [kon'saltig ruim] =

Sprechzimmer

facilities [fo's1lotiz] = Ausstattung
laboratory [ls'boratari] = Labor
operating theatre ['ppareitip ,010ta] UK OP-Saal
pharmacy ['farmasi] = Apotheke
saw [so:] = Sage

socialize ['soufalarz] =

sich mitjmdm. treffen



store [sto:] =

Vorrat

X-ray facilities ['eks rer fasilatiz] = Rontgengerate
WORDS THAT GO TOGETHER

The collocation game (pp. 60-61)

collective noun [k lektrv 'navn] = Sammelbegriff
deer [dio] = Reh(e)

donkey ['dopki] = Esel

goose [gu:s], geese [gis] & Gans, Ganse
imply [im'pla1] = bedeuten
kitten ['kiton] = Katzenjunges
match [mat[] = zuordnen
Puppy ['papil = Welpe

runt [rant] =

Kiimmerling, schwachliches Jungtier

school [sku:l] =

hier: Schwarm

seagull['sizgal] = Seemowe
shark [fa:k] = Hai
whale [werl] = Wal
SPOKEN ENGLISH

Ouch! (p. 62)

ache[eik] = Schmerz
bend [bend] = beugen
dull[dal] = dumpf
inflamed [in'flermd] = entziindet
last [la:st] = dauern
steady ['stedi] = Dauer-
ENGLISH AT WORK

Dear Ken (p. 63)

absent ['zbsont] = abwesend
brief [bri:f] = kurz

comparatively [kom'parativli] =

vergleichsweise

concern[kon's3:n] =

Sorge

demanding [di'ma:ndip] =

anspruchsvoll

differentiate [ difo'ren[iert] =

unterscheiden

facilitator [fo'silaterta] = Moderator(in)

hard and fast [ ha:d ond 'fa:st] = verbindlich, pauschal
item ['artom] = Punkt

minutes ['minits] = Protokoll

straightforward [ strert'forwad] =

einfach, unkompliziert
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AROUND 0OZ

And the world laughs at us (p. 65)

barrister ['barista] UK, Aus. =

Rechtsanwalt, Rechtsanwaltin (bei hheren Gerichten)

crap [krep] ifml. =

Mist, Quatsch

depose sb. [di'povz] =

jmdn. entthronen, absetzen

electorate [i'lektorot] =

Wahlkreis

instigator ['instigerto] =

Anstifter(in)

knife sb. [naif] ifml. =

jmdm. in den Riicken fallen

loopy ['luzpi] ifml. =

durchgeknallt, verriickt

nose: be on the ~ [nauz] Aus., NZ ifml. =

verdorben, korrupt sein

oddly ['pdli] =

seltsam

opinion poll [s'pinjon ,povl] =

Meinungsumfrage

PM (prime minister) [,pi: 'em] UK, Aus. ifml. =

Premierminister(in)

pri:disesa] =
redecessor ['pri:d ]

Vorganger(in)

revenge [ri'vend3] =

Rache

shifty ['[ifti] ifml. =

verschlagen, durchtrieben

treasurer ['trezora] =

Schatzmeister(in)

BRITAIN TODAY

Taken for a ride (p. 71)

flick [flk] = Schnipser
gracefully ['greisfali] = anmutig
grasp [graisp] = begreifen
mystified ['mistifaid] = verwirrt
official [o'f1/=1] = Bedienstete(r)

outhumber [,aut'namba] =

in der Mehrheit sein

pane[pein] =

Fensterscheibe

quay [kiz] =

Kai, Ufermauer

rail passenger ['rerl ,pasindzo] =

Bahnkunde, -kundin

reassuring [ rizo'forrip] =

beruhigend

single-track [ sipgel 'treek] =

eingleisig

staff [sta:f] =

Personal, Mitarbeiter (PI.)

supposed: be ~ to be [so'poust] =

seinsollen

well [wel] =

Quelle, Brunnen

wool: pull the ~ over sb.’s eyes [wul] =

PEGGY’S PLACE

Remember when...? (p. 72)

jmdn. hinters Licht fihren

crush: have a~on sb. [kraflifml.

injmdn. verknallt sein

familyjewels [,feemli 'dzuzalz] ifml. -

mannliche Genitalien

glory hole ['glo:ri houl] iﬁ’l/ll. -

Rumpelkammer

imply [1m'plar] =

andeuten
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incident ['insidont] =

Vorfall

mint [mint] =

hier: einwandfrei

rowdy ['ravdi] = ungehobelt
run-up: in the ~ to sth. ['ran ap] = in der Zeit vor etw.
semi-nude [ ,semi 'nju:d] = halbnackt

shrub [[rab] = Strauch

tetchy ['tet[i] = gereizt

THE LIGHTER SIDE .74

approach [a'prout [] =

aufjmdn. zugehen, jmdn. ansprechen

billion ['biljon] = Milliarde(n)
burglar ['ba:glo] = Einbrecher(in)
chase [tfeis] = jagen

unwrap [, an'rep] =

WORDPLAY

Nativism (p. 76)

auspacken; hier: ausziehen

appeal to [o'pizl tu] =

hier: gefallen

blast [bla:st] =

scharf kritisieren

blow [blou] =

Schlag

cruel ['kruzal] =

grausam, herzlos

displacement [dis'plersmont] =

Vertreibung

sentiment ['sentimont] &

MY LIFE IN ENGLISH

Thomas Bauer (p. 78)

Geisteshaltung, Meinung

derived [di'raivd] =

abgeleitet

gorgeous ['go:dzoes] =

umwerfend, wunderschon

pIunge [pland3z] =

eintauchen

shortbread ['[5:tbred] =

Kekse aus Butterteig

tinned [tind] UK o

Dosen-

tremendously [tra'mendosli] ifml. =

ungemein, flrchterlich
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